
PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER ULTIMATE KIT GLOCK G1-3 .40 BLK/BLK

The Perfect Solution for Your Glock Trigger

Glock's handguns are great, duty-ready rigs that have served across the world in
professional and personal-defense roles dependably, but  nobody can deny that
the gun's trigger could use some attention. Zev Technologies, an industry leader
in aftermarket Glock triggers, created the perfect solution in the form of its Glock
PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit. Designed after an exhausting two-year
process, during which hundreds of thousands of rounds were fired, the Zev PRO
Flat Face Ultimate Trigger Kit developed as the do-it-all enhancement package to
make your Glock's trigger more enjoyable, more predictable and more durable
than ever before. Each Zev PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit includes the
company's riveted trigger, trigger bar, connector, firing-pin safety, firing-pin safety
spring, striker spring, skeletonized striker and the trigger-spring ejector housing.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT GLOCK G1-3 .40 BLK/BLK
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033407
Mfr. No.: FFTPROULT3G40BB
Finish: Black/Black
Make: Glock
Model: Gen 1,Gen 2,Gen 3
Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 184mm
UPC: 811338032621

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FÜR GLOCK®

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT von ZEV TECHNOLOGIES
entschieden hast. Dieses Kit ist speziell für GlockModelle der Generationen 1 bis 3 konzipiert und bietet eine
verbesserte Abzugserfahrung. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge
bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwende das Kit nur mit den angegebenen GlockModellen (Gen 1, Gen 2, Gen 3).
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Kit nur, wenn du über ausreichende Kenntnisse und Erfahrungen im Umgang mit
Schusswaffen und deren Modifikationen verfügst.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation des Kits entladen ist.
Trage beim Arbeiten an der Waffe geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.
Halte dich an alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Überprüfe nach der Installation die Funktionalität des Abzugs, bevor du die Waffe wieder in Betrieb nimmst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle Teile des Kits hast: Abzug, Abzugsstange, Verbinder,
Schlagbolzensicherung, Feder der Schlagbolzensicherung, Schlagfeder, skelettierter Schlagbolzen,
AbzugsfederEjektorgehäuse.
Lege eine saubere und gut beleuchtete Arbeitsfläche bereit.

Installation:

Entlade die GlockWaffe vollständig.
Entferne den Originalabzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installiere den neuen Abzug, indem du die Anweisungen im Handbuch des Kits befolgst.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind.

Nach der Installation:

Überprüfe die Funktion des Abzugs, indem du die Waffe in sicherem Zustand testest.
Achte darauf, dass der Abzug sanft und ohne Widerstand funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien und nicht verwendeten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Achte darauf, dass keine Teile des Kits in die Hände von Unbefugten gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an die zuständigen Stellen oder den Hersteller. Stelle
sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst und informiere dich regelmäßig über mögliche Rückrufe oder
Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.



Bitte beachte, dass es wichtig ist, immer verantwortungsbewusst mit Schusswaffen umzugehen und die geltenden
Gesetze zu beachten. Sicherheit hat immer oberste Priorität.
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PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR
GLOCK® Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit for Glock®. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of your trigger kit. Please read this document carefully before
using the product to understand the safety precautions and installation guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance work.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Store the trigger kit and any firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Use eye protection when working on or installing firearm components.
Regularly inspect your firearm and trigger components for wear and damage.
If you experience any issues with your trigger kit, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
The PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit is designed for use with Glock® Model Gen 1, Gen 2, and Gen 3
firearms only. Do not attempt to use it with any other models.
Ensure that all parts are compatible and properly installed before use.
Do not modify or alter any components of the trigger kit, as this may compromise safety and reliability.
Be aware that the installation of aftermarket trigger components may change the trigger pull weight and
characteristics.
Always test the trigger function in a safe and controlled environment before using the firearm in a live setting.
If you are not familiar with firearm maintenance and installation, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have all components of the PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit: riveted trigger, trigger bar,
connector, firingpin safety, firingpin safety spring, striker spring, skeletonized striker, and triggerspring
ejector housing.
Gather necessary tools, including screwdrivers and punches.

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Disassemble the Glock® according to the manufacturer's instructions.
Remove the factory trigger components carefully.
Install the new riveted trigger and ensure it fits securely.
Attach the trigger bar and connector, ensuring that they move freely.
Install the firingpin safety and its spring, followed by the striker spring.
Place the skeletonized striker in position.
Finally, install the triggerspring ejector housing.
Reassemble the firearm and conduct a function check to ensure proper operation.

Testing:

Before using the firearm, perform a dry fire test to ensure the trigger functions correctly without any
obstructions.
Conduct a live fire test in a controlled environment to confirm reliability.

Disposal Instructions



Dispose of any old or unused trigger components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.
Contact local authorities or a licensed disposal service for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit for Glock®, please consult the
manufacturer or a qualified professional in your area.

Conclusion
The PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit for Glock® is designed to enhance your shooting experience while
maintaining safety. By following the guidelines outlined in this document, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your firearm. Always prioritize safety and seek professional assistance when needed.



1.  
2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le Kit de Détente Ultimate PRO
Flat Face pour Glock

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Détente Ultimate PRO Flat Face de Zev Technologies pour votre pistolet Glock. Ce
guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement les instructions et suivre toutes les recommandations de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre pistolet est déchargé avant d'installer ou de manipuler la détente.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance, surtout en présence d'enfants ou de personnes non
formées.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés lors de l'utilisation de votre arme.
Vérifiez régulièrement l'état de votre kit de détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le kit de détente de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
fonctionnalité de votre arme.
Évitez de tirer avec la détente si vous ressentez des anomalies, comme une résistance excessive ou un
mouvement irrégulier.
Ne transportez pas votre pistolet avec la détente installée si vous n'êtes pas en mesure de le garder en
sécurité et sous contrôle.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez votre arme, et assurezvous que vous tirez dans
une direction sécuritaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que le pistolet est déchargé et que l'aire de travail est propre.
Retrait de l'ancienne détente :

Retirez la goupille de la détente existante.
Enlevez délicatement la détente, la barre de détente et les composants associés.

Installation du Kit de Détente Ultimate :
Insérez la nouvelle détente rivetée dans le cadre du pistolet.
Fixez la barre de détente, le connecteur, la sécurité de percuteur, le ressort de sécurité de percuteur et
le ressort de détente.
Installez le percuteur squeletté et le boîtier d'éjecteur de ressort de détente.

Vérification finale : Assurezvous que tous les composants sont correctement installés et sécurisés.

Utilisation

Une fois installé, testez la détente dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser sur le terrain.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de la détente et assurezvous de comprendre son mécanisme.
Utilisez toujours la détente dans des conditions de sécurité appropriées, en respectant les règles de sécurité
des armes à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les composants usagés du kit de détente dans la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu et suivez les
procédures appropriées.
Si vous avez des doutes sur la manière de vous débarrasser des composants, contactez un professionnel ou
un service de gestion des déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre Kit de Détente Ultimate PRO Flat Face, veuillez consulter le
site Web de Zev Technologies ou contacter leur service clientèle. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la
date d'achat à portée de main pour une assistance rapide.

Nous espérons que ce guide vous aidera à profiter pleinement de votre Kit de Détente Ultimate PRO Flat Face tout
en garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci d'avoir choisi Zev Technologies.
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Guida alla Sicurezza per il Kit Grilletto PRO Flat Face
Ultimate per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Grilletto PRO Flat Face Ultimate di ZEV Technologies per la tua pistola Glock. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, rendendo il grilletto più piacevole, prevedibile e
durevole. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.
Questa guida fornisce informazioni importanti riguardo alla sicurezza, all'installazione e all'uso del kit.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit solo con modelli Glock compatibili (Gen 1, Gen 2, Gen 3).
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima di procedere con l'installazione.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Non tentare di modificare il kit o di utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.
In caso di malfunzionamento o di utilizzo improprio, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso della pistola.
Verifica che la pistola sia scarica prima di iniziare l'installazione o la manutenzione.
Non utilizzare il kit in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Non lasciare mai la pistola incustodita dopo l'installazione del kit.
Segui tutte le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Kit Grilletto

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Rimozione del Grilletto Originale:

Segui le istruzioni del manuale della tua Glock per rimuovere il grilletto originale.

Installazione del Grilletto PRO Flat Face:

Inserisci il grilletto rivettato nel suo alloggiamento.
Fissa la barra del grilletto e il connettore secondo le istruzioni fornite nel kit.
Installa la sicurezza del percussore, la molla di sicurezza del percussore e il percussore scheletrato.

Verifica Finale:

Controlla che tutte le parti siano correttamente installate e fissate.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Uso del Kit Grilletto

Familiarizza con il nuovo grilletto prima di utilizzare la pistola in situazioni di tiro.
Esegui un controllo regolare del grilletto e delle sue componenti per garantire il corretto funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei componenti del kit.
Non gettare i materiali del kit nell'ambiente; assicurati di smaltirli in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o per segnalare prodotti non sicuri, contatta un professionista qualificato o le autorità
competenti nella tua area.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Kit Grilletto PRO
Flat Face Ultimate per Glock. Ricorda che la sicurezza è sempre la priorità numero uno quando si maneggiano armi.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania zestawu PRO
FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT dla Glocka

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT od ZEV TECHNOLOGIES. Ten produkt
został zaprojektowany, aby poprawić wydajność spustu w Twoim Glocku. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania
produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan zestawu i jego elementów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed przystąpieniem do instalacji lub konserwacji.
Nie używaj zestawu, jeśli jakikolwiek jego element jest uszkodzony lub zużyty.
Przed pierwszym użyciem przetestuj spust w bezpiecznym środowisku.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu: nitowany spust, belkę spustu, łącznik, blokadę
iglicy, sprężynę blokady iglicy, sprężynę uderzeniową, odchudzoną iglicę oraz obudowę wyrzutu
sprężyny spustu.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, na stabilnej powierzchni.

Instalacja:

Rozładuj broń i upewnij się, że nie ma w niej amunicji.
Zdejmij oryginalny spust z Glocka, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy spust z zestawu PRO FLAT FACE, upewniając się, że wszystkie elementy są
odpowiednio umiejscowione.
Sprawdź, czy spust działa płynnie i nie ma żadnych zacięć.

Testowanie:

Po zainstalowaniu zestawu, przetestuj spust w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa
zgodnie z oczekiwaniami.
Zwróć uwagę na wszelkie nieprawidłowości w działaniu.

Użytkowanie:

Używaj zestawu zgodnie z przeznaczeniem, pamiętając o przestrzeganiu zasad bezpieczeństwa
dotyczących broni palnej.
Regularnie kontroluj stan zestawu i jego elementów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj elementów zestawu do zwykłych koszy na śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w przypadku potrzeby uzyskania wsparcia, skontaktuj
się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
Zestawu PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT.
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PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PRO Flat Face Trigger Ultimate Kitin käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja asennus ovat tärkeitä, jotta voit nauttia
tuotteesta ilman riskejä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten takaisinvetouutisten varalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain hyväksyttyjä osia ja lisävarusteita tuotteen kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että liipaisin on toiminnassa ennen käyttöä ja että se on oikein asennettu.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Poista vanha liipaisin ja asenna uusi liipaisin mukana tulevien ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja oikein paikallaan.
Testaa liipaisin varovasti ennen aseen käyttämistä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseenkäsittelyä.
Älä koskaan jätä asetta ilman valvontaa, kun se on ladattu.
Pidä ase puhtaana ja kunnossa varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden ja turvallisuuden.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi tietoa turvallisista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys asiakastukeen. Varmista, että sinulla on tuote mukana,
jotta voimme auttaa sinua mahdollisimman tehokkaasti.
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Säkerhetsanvisningar för PRO FLAT FACE TRIGGER
ULTIMATE KIT FÖR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt Zev Technologies PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit för din Glock. Detta kit är designat för att
förbättra din pistolens avtryckarfunktion och ge en mer njutbar och pålitlig upplevelse. För att säkerställa säker
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat och tomt innan du installerar eller gör några ändringar.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Se till att du har en säker och kontrollerad miljö när du testar avtryckaren.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser

Se till att din Glock är helt avsäkrad och tom.
Samla alla verktyg som behövs för installationen.

Installation av PRO Flat Face Trigger Kit

Ta bort den gamla avtryckaren genom att följa tillverkarens instruktioner.
Installera den nya avtryckaren genom att placera den i avtryckarhuset och fästa den på plats.
Installera avtryckarstången och kopplingen enligt instruktionerna.
Sätt tillbaka tändstiftssäkerheten och tändstiftssäkerhetsfjädern.
Montera slagfjädern och den skelettiserade slagpinne.
Slutligen, installera avtryckarfjäderutkastarhuset.

Testning av avtryckaren

Efter installationen, testa avtryckaren i en kontrollerad miljö.
Kontrollera att avtryckaren fungerar smidigt och utan motstånd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare information och support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller Zev Technologies
direkt. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt PRO Flat
Face Trigger Ultimate Kit för Glock. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro používání PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK®

Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro zakoupení sady PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit od ZEV Technologies. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně Glock a poskytl vám bezpečný a spolehlivý zážitek. Před
použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami staršími 18 let, které mají platné povolení k držení zbraně.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraní.
Před instalací a používáním produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím produktu se ujistěte, že máte správnou verzi Glocku (Gen 1, Gen 2, Gen 3).
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při testování zbraně.
Pokud si nejste jisti instalací, vyhledejte pomoc odborníka.
Nepoužívejte produkt s nekompatibilními součástmi nebo příslušenstvím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a údržby zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěna.
Ujistěte se, že máte všechny součásti sady: nýtovanou spoušť, spoušťovou tyč, konektor, bezpečnostní
zarážku úderníku, pružinu bezpečnostní zarážky úderníku, pružinu úderníku, kostru úderníku a pouzdro
pro vyhazovač spoušťové pružiny.

Instalace

Odstraňte původní spoušť a příslušenství z Glocku podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nýtovanou spoušť a všechny součásti sady podle přiloženého návodu.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně namontovány a zajištěny.

Testování

Po instalaci proveďte testování funkčnosti zbraně na bezpečném místě.
Zkontrolujte, zda spoušť funguje správně a zda nedochází k žádným problémům.

Údržba

Pravidelně kontrolujte a udržujte zbraň v souladu s pokyny výrobce.
V případě jakýchkoli problémů se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy týkající se nebezpečného odpadu.
Zajištěte, aby byl produkt bezpečně zlikvidován, aby se zabránilo jakémukoli nebezpečí pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případných dotazech se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.



Děkujeme, že jste si přečetli tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás důležité.


